
  

 

TERMES DE REFERENCE 

        

Consultant national  pour l’identification des  points d’entrée non officiels d u sel  
au Burundi. 

MODALITÉ DE CONTRAT Consultance individuelle 
 

DUREE DU CONTRAT 2.5 Mois 

 
Objet de la mission 
 
Contribuer au renforcement du dispositif national de suivi, de supervision et de contrôle qualité du sel iodé au 
Burundi à  travers l’identification, la documentation et la cartographie des points d’entrée non officiels du sel. La 
mission est  temporaire, fondée sur des livrables spécifiques et mesurables, et sera réalisée sur une période maximale 
de 2.5 mois. 
 
Background and justification : 
  
Le Burundi poursuit ses efforts de prévention et de contrôle des troubles dus à la carence en iode à travers le 
renforcement  de l’iodation universelle du sel. Les données et documents programmatiques existants soulignent que 
le sel consommé dans  le pays provient en grande partie de sources extérieures, notamment de pays voisins, et que 
l’existence possible de points  d’entrée non officiels représente un défi pour le suivi réglementaire, la supervision et 
le contrôle qualité du sel iodé.  Le Bureau Burundais de Normalisation et Contrôle de la Qualité assure le suivi de la 
conformité du sel importé, notamment  aux points d’entrée officiels. Toutefois, les informations disponibles 
indiquent que les points d’entrée non officiels ne sont  pas encore suffisamment documentés, ce qui limite la capacité 
des autorités à assurer une surveillance efficace et à prévenir 
l’entrée de sel non conforme sur le marché national.  Dans ce contexte, UNICEF Burundi, en collaboration avec le 
BBN, souhaite recruter un consultant national afin de conduire  une enquête rapide et structurée visant à identifier, 
documenter et cartographier les points d’entrée non officiels du sel,  et à formuler des recommandations 
opérationnelles pour renforcer le mécanisme national de suivi et de contrôle qualité 
du sel iodé. 
 

Champ d’application 

La mission couvrira les zones frontalières prioritaires, notamment les communes et marchés situés le long des 
principaux  corridors d’entrée du sel, y compris les zones frontalières avec la Tanzanie et toute autre zone 
identifiée conjointement  avec le BBN et l’UNICEF. La portée géographique finale sera validée lors du briefing initial 
et de la validation  méthodologique. 

• Participer à une réunion préparatoire avec l’UNICEF, le BBN et les services concernés afin de clarifier les attentes,  
la méthodologie et le calendrier. ` 

• Réaliser une revue documentaire des textes, rapports, normes, données disponibles et informations  
programmatiques relatives au sel iodé, aux circuits d’importation et au contrôle qualité. 

• Élaborer une note méthodologique comprenant l’approche de collecte, les outils, les critères de sélection des  
sites, la liste des informateurs clés et le plan de terrain. 

• Conduire la collecte des données dans les zones prioritaires auprès des autorités locales, services frontaliers,  
commerçants, transporteurs, distributeurs et autres acteurs pertinents. 

LIEU D’AFFECTATION Bujumbura,basé au bureau 



  

 

• Analyser les données et identifier les tendances, circuits, zones à risque, contraintes de contrôle et possibilités  
d’amélioration. 

• Produire une cartographie synthétique des points d’entrée non officiels et des principaux circuits de circulation  
du sel. 

• Présenter les résultats préliminaires lors d’une réunion technique de validation et finaliser le rapport en 
intégrant  les commentaires reçus. 

 
 
 

Tâches principales Livrables/Produits attendus Calendrier/Échéances 

Démarrage et préparation  

méthodologique 

 

Note de démarrage validée 

comprenant la  note 

méthodologique, les outils de  

collecte, le plan de travail détaillé 

et le  calendrier de terrain. 

06 November 2026 

Collecte des données Rapport de collecte présentant 

les sites  visités, les catégories 

d’acteurs  rencontrés, les 

données collectées et les  

premières observations. 

01 December 2026 

 Analyse et cartographie 

préliminaire 

 

Cartographie préliminaire des 

points  d’entrée non officiels 

identifiés, des  circuits de 

circulation et des zones à  risque 

 

09  December 2026 

Rapport provisoire et validation  

technique 

 

Rapport analytique provisoire 

comprenant  les constats, 

contraintes, opportunités et  

recommandations préliminaires, 

présenté  lors d’une réunion 

technique. 

16 December 2026 

Finalisation 

 

Rapport final validé intégrant les  

commentaires, la cartographie, 

les  recommandations 

opérationnelles et un  plan de 

suivi proposé. 

26 Decembre 2026 

 



  

 

 

Modalités de paiement : 
Le paiement sera effectué sur la base de la soumission et de l’acceptation des livrables. L’UNICEF se réserve le 
droit de suspendre tout paiement dans le cas où les livrables soumis ne répondraient pas aux standards de qualité 
requis ou en cas de retard dans leur soumission imputable au/à la consultant(e). 
 
Notes importantes : 

• Les personnes engagées dans le cadre d’un contrat de consultance ou d’une prestation individuelle ne sont 
pas considérées comme des « membres du personnel » au sens du Statut et du Règlement du personnel 
des Nations Unies ainsi que des politiques et procédures de l’UNICEF. À ce titre, elles ne bénéficient pas des 
avantages prévus pour le personnel (notamment les congés et la couverture d’assurance médicale). Les 
conditions de service applicables sont régies par les dispositions de leur contrat ainsi que par les Conditions 
Générales applicables aux contrats de consultants et prestataires individuels. Les consultants et prestataires 
individuels sont responsables de la détermination et du paiement de leurs obligations fiscales et taxes 
éventuelles, conformément aux lois locales ou autres législations applicables.  

• Le/la candidat(e) retenu(e) est seul(e) responsable de s’assurer que l’assurance maladie (et le visa, le cas 
échéant) nécessaires à l’exécution des prestations restent valides pendant toute la durée du contrat. Les 
candidat(e)s sélectionné(e)s doivent également fournir une preuve de vaccination complète contre le SARS-
CoV-2 (COVID-19) avec un vaccin approuvé par l’Organisation mondiale de la Santé (OMS), condition 
préalable à la prise de fonction. Cette exigence ne s’applique pas aux consultants travaillant entièrement à 
distance, qui ne sont pas appelés à travailler ou à se rendre dans les locaux de l’UNICEF, sur les sites de mise 
en œuvre des programmes, ni à interagir directement avec les communautés ou à effectuer des 
déplacements dans le cadre de leur mission.  

• L’UNICEF met en place des aménagements raisonnables pour les consultants en situation de handicap. 
Ceux-ci peuvent inclure, par exemple, des logiciels accessibles, une assistance pour les déplacements en 
mission ou un accompagnement personnalisé. Les candidat(e)s sont encouragé(e)s à signaler toute 
situation de handicap lors de leur candidature afin de permettre la mise en place des mesures d’adaptation 
nécessaires pendant le processus de sélection et durant l’exécution de la mission.  

 
 
       QUALIFICATIONS / CONNAISSANCES SPÉCIALISÉES / EXPÉRIENCE / COMPÉTENCES 
(TECHNIQUES/FONCTIONNELLES) / COMPÉTENCES LINGUISTIQUES REQUISES POUR LA MISSION 
 
Minimum Qualifications required:Masters de Santé publique, nutrition, sciences sociales,  économie, statistiques, 
développement, commerce,  sécurité alimentaire, contrôle qualité ou domaine  connexe. 
 
Years of Experience/ Knowledge/Expertise/Skills required: 
  
Work Experience: 
• Au moins cinq années d’expérience professionnelle pertinente  dans la conduite d’enquêtes de terrain, d’études 
qualitatives, de  cartographie opérationnelle ou d’analyses de systèmes de  contrôle. 
• Expérience démontrée de collaboration avec des institutions  publiques, des services décentralisés, des acteurs 
frontaliers ou  des chaînes d’approvisionnement. 
• Bonne connaissance du contexte burundais, des zones  frontalières, des circuits commerciaux ou des systèmes 
de  contrôle sanitaire et réglementaire. 
 
Language Requirements: 
Maîtrise du français requise ; connaissance du kirundi essentielle  pour la collecte des données; connaissance de 
l’anglais  souhaitable. 



  

 

  
Knowledge/Expertise/Skills: 
Excellentes capacités d’analyse, de rédaction et de synthèse ;  aptitude à conduire des entretiens qualitatifs, 
analyser des circuits  commerciaux et des chaînes d’approvisionnement, produire une  cartographie synthétique 
et formuler des recommandations  opérationnelles. Capacité à travailler avec des acteurs  institutionnels et locaux 
et à respecter des délais. 
  
Desirables: 
Expérience antérieure avec une agence des Nations Unies, le  BBN, des institutions de contrôle qualité ou des 
programmes  d’iodation du sel ; connaissance des mécanismes nationaux de  nutrition et de contrôle 
réglementaire. 
 
Technical proposal requirement :Une proposition technique concise décrivant la  compréhension de la mission, 
l’approche  méthodologique, les outils proposés, le plan de  travail, les modalités d’assurance qualité et les  
mesures de  estion des risques, accompagnée d’un  exemple pertinent de travail antérieur. 
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